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Partie B : Section des méthodes d’essai, méthode F-04
MÉTHODE D’ESSAI DE RÉSISTANCE À L’INFLAMMATION DES TAPIS ET DES
REVÊTEMENTS TEXTILES DE SOL 33 

Note 1: Les normes de 1971 mentionnées dans le règlement étaient provisoires. La méthode 27.6-
1973 et la méthode 30.2-1974 ont remplacé les normes provisoires. La méthode 27.6P est
disponible sur demande. En fait, il n’existe aucune version de 1971 de la méthode 30.2 - les
directives relatives au lavage se trouvent dans la norme 27.6P-1971.

1 PORTÉE

1.1 Cette méthode décrit une marche à suivre pour évaluer l’inflammabilité des revêtements
textiles de sol. Elle s’applique aux articles 29 et 30 de la partie II de l’annexe I de la Loi sur
les produits dangereux (LPD).

1.2 Cette méthode a pour but de faciliter les procédures de laboratoire seulement. Le
commerçant est responsable de s’assurer que le produit est évalué selon les exigences de
la LPD et de son règlement, et qu’il répond aux exigences de ces documents.

2 DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

2.1 Règlement sur les produits dangereux (tapis), DORS 91-264 (annexe I)

2.2 Méthode 27.6, norme 4-GP-2 de l’ONGC, Résistance à l’inflammation - Essai à la tablette
de méthénamine, février 1973 (Note 1) (annexe II)

2.3 Le plan d’échantillonnage progressif normal établi par l’Office des normes du
gouvernement canadien (ONGC), norme 4-GP-155 : Résistance à l’inflammabilité des
revêtements de sol mous - Plans d’échantillonnage, janvier 1974 (annexe III - section
mentionnée seulement)

2.4 Méthode 2, norme 4-GP-2 de l’ONGC, Conditionnement des textiles pour fins d’épreuve,
juillet 1977 (annexe IV)

2.5 Méthode 30.2, norme 4-GP-2 de l’ONGC, Mode de suppression des agents ignifuges dans
les revêtements textiles de sol, juillet 1974 (Note 1) (annexe V)

2.6 Méthode du présent manuel : Méthodes de détection des agents ignifuges dans les
produits et les fibres textiles

2.7 Manuel de référence de la sécurité des produits : Livre 4 - Produits inflammables

2.8 Projet 2000-0601 du Laboratoire de la sécurité des produits - Carpet Test Method Review



                                        Manuel de référence de la sécurité des produits 
                                                       
                                        Livre 5 - Politiques et procédures de laboratoire               F04-2     2004-12-13

                                    

Partie B : Section des méthodes d’essai, méthode F-04
MÉTHODE D’ESSAI DE RÉSISTANCE À L’INFLAMMATION DES TAPIS ET DES
REVÊTEMENTS TEXTILES DE SOL 33 

3 DÉFINITIONS

3.1 Non-conformité - Il y a non-conformité lorsque l’aire carbonisée de tout spécimen atteint
25,4 mm ou moins, mesurée selon le rayon à partir du bord intérieur du cadre prescrit,
lorsque le spécimen est analysé selon la présente méthode.

3.2 Plan d’échantillonnage progressif normal - le plan employé pour analyser les 48 spécimens
prélevés d’un échantillon est décrit à la norme 4-GP-155 (annexe III)

3.3 Voir l’article 2 du Règement sur les produits dangereux (tapis) (annexe I)

4 APPAREILS

4.1 Voir la section 3 de la méthode 27.6 (annexe II).

4.2 Une installation de conditionnement pouvant conditionner et, s’il y a lieu, préconditionner
les spécimens conformément à la méthode (annexe IV).

5 MARCHE À SUIVRE

5.1 Retirer, copier et/ou prendre les notes de toute étiquette ou toute autre information
accompagnant l’échantillon.

 
5.2 Analyser l’échantillon pour déterminer s’il contient des agents ignifuges selon la méthode F-

22 (spectrographie à arc et essai de Beilstein) à moins qu’une autre source (étiquette,
inspecteur) indique que l’échantillon a été traité.

5.2.1 Si l’échantillon contient des agents ignifuges ou si une autre source indique qu’il a
été traité, analyser l’échantillon selon la méthode 30.2 de la norme 4-GP-2 de
l’ONGC (annexe V). Remarque : Les spécimens coupés doivent être plus grands
pour tenir compte du rétrécissement.

5.2.2 Si l’on a déterminé que les échantillons ne contiennent pas d’agents ignifuges,
couper l’échantillon selon la méthode 27.6 de la norme 4-GP-2 de l’ONGC (annexe
II).

5.5 Remarques à propos du découpage :

5.5.1 Marquer, numéroter et couper les spécimens du mauvais côté de l’échantillon.

5.5.2 Pour découper un tapis catalogne ou tout autre tapis tissé peu serré, il est
nécessaire de poser du ruban cache dans les coins de chaque spécimen
immédiatement après l’avoir coupé pour ne pas qu’il se défasse.

5.6 Conditionner les spécimens selon la méthode 2 de la norme 4-GP-2 de l’ONGC (annexe
IV).
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Note 2:  Pour les essais ordinaires il suffit peut-être d’exposer le matériel à l’atmosphère normale
pendant au moins 12 heures avant l’essai. Dans les cas d’échantillons officiels ou de
disputes, on doit atteindre l’équilibre d’humidité selon les méthodes prescrites.

5.7 Analyser les spécimens selon la méthode 27.6 de la norme 4-GP-2 de l’ONGC (annexe II)
en employant le plan d’échantillonnage progressif normal de la norme 4-GP-155 (annexe
III).

5.7.1 Utiliser la table de nombres aléatoires à l’annexe VI afin de déterminer la séquence
d’essai des spécimens ou utiliser n’importe quel autre générateur de nombres
aléatoires.

5.8 Faire l’analyse dans une hotte de laboratoire-chambre en employant 5 boîtes d’essai pour
la première série d’essais et trois boîtes d’essai pour chacune des séries d’essais
subséquentes.

5.9 Si l’échantillon n’est pas suffisamment grand pour produire les 48 spécimens requis par la
méthode, découper autant de spécimens que possible et produire une liste de nombres
aléatoires en employant ce total. Si l’échantillon comprend plus d’un élément, numéroter
les spécimens en série pour l’ensemble des éléments. Par exemple, si l’échantillon
comprend six tapis, chacun pouvant être découpé en six spécimens - numéroter les
spécimens du tapis A de 1 à 6, numéroter les spécimens du tapis B de 7 à 12, etc. On peut
utiliser le site Web www.random.org (séries aléatoires) pour produire les nombres
aléatoires. 

6 SANTÉ ET SÉCURITÉ

6.1 La hotte de laboratoire doit être réglée à vitesse lente pendant l’essai (# 0,3 m/s).

7 PROCÉDURES D’ASSURANCE DE LA QUALITÉ ET DE CONTRÔLE DE LA QUALITÉ

7.1 S’assurer que les tablettes de méthénamine ont été conditionnées convenablement afin
d’empêcher qu’elles éclatent.

7.2 Préconditionner les échantillons/spécimens s’ils ont récemment été exposés à une
atmosphère dont l’humidité relative est supérieure à 50 %. (Annexe IV, paragr. 5.1).

7.3 L’échelle ou la règle doit être graduée en millimètres.

7.4 Le dessicateur utilisé doit être anhydre. On peut s’assurer de cette condition en utilisant un
dessicateur à indicateur coloré.

7.5 S’assurer que les spécimens ont été conditionnés jusqu’à équilibre d’humidité dans
l’atmosphère normale (température de 20 ± 2 /C et humidité relative de 65 ± 2 %).
L’équilibre d’humidité est défini à l’annexe IV, paragr. 5.2 (Note 2).
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7.6 Il n’y a à présent aucune procédure de contrôle de la qualité pour cette méthode.

8 RAPPORT D’ESSAI

8.1 Le rapport d’essai doit contenir l’information suivante :

8.1.1 La teneur en fibres, si indiquée (analyse non requise).
 

8.1.2 Les résultats de l’essai de détermination d’agents ignifuges.

8.1.3 Si l’échantillon a été lavé

8.1.4 Le nombre de spécimens coupés si ce nombre diffère de 48.

8.1.5 La distance (en millimètres) la plus courte entre la partie carbonisée mesurée à
partir du bord intérieur de l’anneau pour chaque spécimen analysé.

8.1.6 Une copie balayée par numériseur de toutes les étiquettes, lorsque possible.

8.2 Le rapport peut être préparé selon le format illustré à la page suivante :
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Dimensions mesurées (moyennes) : 68,75 cm X 105,25 cm
[OU]

Dimensions (indiquées sur la fiche d’échantillon ou l’étiquette) :

Dimension la plus grande : 1,10 m Aire : 1.74 m²

La spectrographie à émission d’arc et l’essai de Beilstein n’ont pas révélé la présence d’agents
ignifuges contenant du phosphore, de l’aluminium, du bore, de l’antimoine ou d’halogènes.

[Mettre en caractères gras les résultats inférieurs ou égaux à 25 mm; ombrer les cases
vides (10 %)]

No de
spécimen

Distance
(mm)*

No de
spécimen

Distance
(mm)*

No de
spécimen

Distance
(mm)*

No de
spécimen

Distance
(mm)

3 0 12 84

8 0 39 0
13 80 28 0
19 90 47 0
21 0 18 84

29 0 43 0
36 0 32 0
40 0 22 0
41 0 24 0
45 0 34 0
20 84

5 0

* distance de l’anneau d’acier au point carbonisé le plus près

Étiquettes : 

[Balayer par numériseur toutes les étiquettes, puis ajouter une photo du tapis - imprimer à l’aide
d’une imprimante couleur]
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9 PRÉCISION ET ERREUR

9.1 Précision - Aucun énoncé concernant la précision ne peut être fait pour l’instant.

9.2 Erreur - Il est impossible de déterminer l’erreur car les valeurs réelles des échantillons
d’inflammabilité sont inconnues.

10 PRÉLÈVEMENT D’ÉCHANTILLONS

10.1 Un échantillon suffisant pour produire 48 spécimens de 230 X 230 mm (~ 30 pi ca).
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Note 3: La présente codification n'est préparée que pour la commodité du lecteur.  Aux fins
d'interprétation et d'application de la loi, le lecteur doit consulter les règlements enregistrés par
le greffier du Conseil privé et publiés dans la Partie II de la Gazette du Canada.

ANNEXE I

Règlement sur les produits dangereux (carpettes) (Note 3)
(C.R.C., ch. 923)

LOI SUR LES PRODUITS DANGEREUX

Règlement sur les produits dangereux (carpettes)

RÈGLEMENT CONCERNANT LA VENTE, L'IMPORTATION ET LA PUBLICITÉ DES CARPETTES

[DORS/91-264, art. 1(F)]

TITRE ABRÉGÉ

1. Le présent règlement peut être cité sous le titre : Règlement sur les produits dangereux (carpettes).

DÉFINITIONS

2. Les définitions qui suivent s'appliquent au présent règlement.

«fournisseur» Personne qui fabrique, transforme ou apprête des produits textiles ou qui s'adonne à
l'importation ou à la vente de tels produits. (dealer)

«Loi» La Loi sur les produits dangereux. (Act)

«produit» Moquette, carpette, tapis en carreaux, paillasson ou tapis de tout genre visés aux articles 29 ou
30 de la partie II de l'annexe I de la Loi. (product) DORS/91-264, art. 2.

PRESCRIPTIONS

3. (1) Un produit autre que celui

a) communément appelé tapis en carreaux, ou

b) ayant une surface supérieure à 2,16 m2 (24 pieds carrés) ou une longueur supérieure à 1,8 m (6
pieds) peut faire l'objet de publicité ou être vendu s'il est étiqueté conformément à l'article 4.

(2) Un produit non destiné à l'usage intérieur

a) communément appelé tapis en carreaux, ou
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b) ayant une surface supérieure à 2,16 m2 (24 pieds carrés) ou une longueur supérieure à 1,8 m (6
pieds) peut faire l'objet de publicité ou être vendu s'il est étiqueté conformément à l'article 5.
DORS/91-264, art. 3(F).

4. Le produit visé au paragraphe 3(1), faisant l'objet de publicité ou mis en vente, porte une étiquette sur
laquelle figure l'avertissement prévu à l'article 5 ou l'avertissement suivant :

«Attention--Inflammable--Tenir éloigné de la flamme ou d'une source de chaleur intense»

«Caution--Flammable--Do not use in locations exposed to open flame or sources of intense heat»

DORS/91-264, art. 4(F).

5. Le produit visé au paragraphe 3(2), faisant l'objet de publicité ou mis en vente, porte une étiquette sur
laquelle figure l'avertissement suivant :

«Attention--Inflammable--Tenir éloigné de la flamme ou d'une source de chaleur intense. Ne pas
utiliser à l'intérieur»

«Caution--Flammable--Do not use in locations exposed to open flame or sources of intense heat.
Do not use indoors»

DORS/91-264, art. 5(F).

6. L'avertissement visé aux articles 4 et 5 doit être mis en évidence et être

a) imprimé en caractères facilement lisibles de grandeur égale et constante; et

b) isolé des autres graphiques de l'étiquette.

7. Pour un produit préemballé, l'étiquette visée aux articles 4 ou 5, apparaît sur son emballage à moins que
cette étiquette ne soit apposée sur le produit préemballé de manière que son contenu soit clairement visible.

8. (1) Un fournisseur peut importer un produit non étiqueté selon le présent règlement si

a) il l'importe dans le seul but de le revendre;

b) il fait parvenir à l'inspecteur visé au paragraphe (2), à ou avant la date d'importation, un avis
donnant les renseignements suivants :

(i) qu'il en est l'importateur,

(ii) la date et l'endroit de l'importation,

(iii) la nature et la quantité du produit importé, et

(iv) l'adresse de l'établissement où le produit sera étiqueté selon le présent règlement; et
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c) avant de le revendre, il informe par écrit l'inspecteur que le produit a été étiqueté selon le présent
règlement.

   (2) Aux fins du paragraphe (1), «inspecteur» désigne l'inspecteur de produits dangereux tel que défini à
l'article 4 de la Loi, en poste à l'endroit où le produit importé sera étiqueté selon le présent règlement ou, s'il
n'y a pas d'inspecteur, l'inspecteur en poste à l'endroit qui en est le plus rapproché.
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ANNEXE II Méthode 27.6, norme 4-GP-2 de l’ONGC, Résistance à l’inflammation - Essai à la
tablette de méthénamine, février 1973 

Remarque : Le paragraphe 4.1 de cette méthode a été remplacé par le plan d’échantillonnage
progressif normal.
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ANNEXE III Le plan d’échantillonnage progressif normal de l’Office des normes générales du
Canada (ONGC), norme 4-GP-155 : Résistance à l’inflammabilité des
revêtements de sol mous - Plans d’échantillonnage, janvier 1974



                                        Manuel de référence de la sécurité des produits 
                                                       
                                        Livre 5 - Politiques et procédures de laboratoire               F04-14     2004-12-13

                                    

Partie B : Section des méthodes d’essai, méthode F-04
MÉTHODE D’ESSAI DE RÉSISTANCE À L’INFLAMMATION DES TAPIS ET DES
REVÊTEMENTS TEXTILES DE SOL 33 

ANNEXE IV Méthode 2, norme 4-GP-2 de l’ONGC, Conditionnement des textiles pour fins
d’épreuve, juillet 1977 
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ANNEXE V Méthode 30.2, norme 4-GP-2 de l’ONGC, Mode de suppression des agents
ignifuges dans les revêtements textiles de sol, juillet 1974 
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ANNEXE VI
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